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ESPECIALIDADES 

Planificación de lenguas: español como lengua segunda y extranjera; enseñanza 
intercultural bilingüe; evaluación y certificación del español como lengua segunda y extranjera. 

Dialectología del español: las regiones lingüísticas argentinas; español en área de lenguas 
en contacto con lenguas aborígenes; relación dialecto no estándar y dificultades escolares; 
actitudes lingüísticas. 

Lingüística descriptiva: Fonética articulatoria. Fonología del español y del mapuche. 

 
 
DATOS PERSONALES 
 
Lugar y fecha de nacimiento: Monte Caseros (Corrientes), 9 de diciembre de 1952. 

Nombre de los padres: Lucía Guadalupe Lizarazu y Joaquín Arturo Luis Acuña. 

Fue elegida académica de número el 14 de octubre de 2021. Ocupa el sillón Ricardo Gutiérrez, 
en el que la precedieron Baldomero Fernández Moreno, Fermín Estrella Gutiérrez y Oscar Tacca. 

Fecha de recepción: 24 de noviembre de 2022. Sesión pública . 

Discurso de la recipiendaria: “¿Será posible la felicidad lingüística?”.  

Discurso de recepción a cargo del doctor José Luis Moure. 

 
ACTIVIDAD ACADÉMICA 

Miembro de la Comisión de Argentinismos 

 
INFORMACIÓN CURRICULAR 

Directora del Instituto Nacional de Antropología y Pensamiento Latinoamericano. 

Profesora asociada consulta de la Facultad de Filosofía y Letras de la Universidad de Buenos 
Aires. 

En esa facultad, trabajó con Berta Elena Vidal de Battini en la sección Folklore y dialectología 
del Instituto de Ciencias Antropológicas. 

Dictó las materias Dialectología hispanoamericana, Historia de la lengua y Lingüística 
diacrónica. 

Fue vicedecana y secretaria Académica. Como vicedirectora y directora del Laboratorio de 
Idiomas, desarrolló el área de enseñanza del español como lengua segunda y extranjera en la 
que creó y dirigió el Programa de capacitación en enseñanza del español como lengua segunda 
y extranjera para la formación de profesores de español como lengua extranjera.  

https://www.aal.edu.ar/?q=node/166


Estuvo a cargo de la Secretaría Ejecutiva del Consorcio Interuniversitario para el examen 
argentino CELU (Certificado de Español: Lengua y Uso) desde su creación. 

Ha sido profesora visitante en la Freie Universität de Berlín (Alemania); en el Instituto de 
Estudios del Lenguaje de la Universidad de Campinas de Brasil; en la Unidad Iztapalapa de la 
Universidad Autónoma Metropolitana de México; en la Universidad Nacional de San Luis; en la 
Universidad Nacional de Catamarca; en  el Centro de Estudos sobre Práticas Lingüísticas e 
Culturais del Departamento Letras Estrangeiras Modernas de la Universidade Federal de Santa 
Maria (Brasil) y en la Universidad Nacional de La Rioja. 

Dirigió un proyecto de educación intercultural bilingüe para escuelas de modalidad aborigen 
del departamento Ramón Lista de la provincia de Formosa y un proyecto para la creación de 
un área de segundas lenguas (español, toba, wichí y mocoví) en la provincia del Chaco.  

Es autora de libros y artículos sobre el contacto del español con el mapuche y el wichí y sobre 
la enseñanza del español como lengua segunda y extranjera.   


